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Komisijas 1980. gada 13. novembra Regula (EEK) Nr. 2941/80, kurā izklāstīti sīki izstrādāti noteikumi olīveļļas ražošanas palīdzības sistēmas piemērošanai 

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1966. gada 22. septembra Regulu Nr. 136/66/EEC par eļļu un tauku tirgus kopējas organizācijas izveidi 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1917/80 2, un jo īpaši tās 5. panta 5. punktu,
tā kā saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 2529/80 8. pantu 3, katrai ražotājai dalībvalstij ir jāizveido administratīvo pārbaužu sistēma, lai nodrošinātu, ka par produktu, attiecībā uz kuru ir iesniegts palīdzības pieteikums, ir tiesības saņemt palīdzību; tā kā atbilstīgi ražas deklarācijās un palīdzības pieteikumos, kas pretendentam jāiesniedz, jāiekļauj minimālais informācijas apjoms, kas nepieciešams, lai veiktu minētās pārbaudes; 

tā kā Regulas (EEK) Nr. 2529/80 3. panta 1. punktā minētās pārbaudes jāveic attiecībā uz pietiekami reprezentatīvu to ražas deklarāciju skaitu, ko iesnieguši olīvu audzētāji - organizāciju locekļi; tā kā saskaņā ar 5. panta 2. punktu organizācijas var pieprasīt apliecinošus dokumentus, kas vajadzīgi, lai noteiktu apjomu, ko saražojuši to dalībnieki; tā kā šādu papildus dokumentu raksturu vajadzētu konkretizēt, lai veicinātu šīs sistēmas vienotu piemērošanu; 

tā kā audzētājiem, kas nav audzētāju organizācijas dalībnieki, piešķiramā palīdzība jāaprēķina, pamatojoties uz olīvu koku standarta olīvu ražu un eļļas guvumu; tā kā standarta ražas izmantošana ir vajadzīga arī, lai noteiktu palīdzību, ko sniedz tiem audzētājiem, kas ir organizācijas dalībnieki, gadījumos, ja tie olīvas pārdod pircējam, kam nepieder eļļas spiestuve; 

tā kā labas administrēšanas nolūkā vajadzētu paredzēt noteikumus dalībvalstu informēšanai katra tirgdarbības gada beigās par to olīvu audzētāju skaitu, kuru produkcija vēl jāpārbauda ražotāju organizācijām; 

tā kā Regulas (EEK) Nr. 2529/80 7. pants prasa ražotāju organizācijām pārbaudīt dalībvalstu norādīto eļļas spiestuvju darbību un krājumu uzskaiti; tā kā, lai šīs pārbaudes veiktu pienācīgi, jāparedz, ka organizācijām jābūt pieejai spiestuvēm un to krājumu uzskaitei; 

tā kā, lai nodrošinātu, ka spiestuves cieši sadarbojas saistībā ar palīdzības sistēmu, būtu jāparedz noteikums, ka to profesionālās apvienības piedalās pārbaudēs, ko ražotāju organizācijas veic spiestuves telpās; 

tā kā, lai nodrošinātu, ka palīdzības sistēma darbojas bez traucējumiem, vajadzētu konkretizēt pārbaudes spiestuvēs, kas minētas Regulas (EEK) Nr. 2529/80 7. pantā un ko veic ražotāju organizācijas; 

tā kā, lai nodrošinātu, ka palīdzības sistēma darbojas pienācīgi, vajadzētu noteikt minimālo informāciju, kas sniedzama katras spiestuves krājumu uzskaitē, kā arī pārbaudes, kuras attiecībā uz šīm uzskaitēm veic atbilstīgā dalībvalsts; 

tā kā vajadzētu paredzēt noteikumus tās palīdzības apjoma noteikšanai, kas sniedzama ražotāju organizāciju dalībniekiem, kuri olīvas ir izspieduši spiestuvē, kas neatbilst prasībām attiecībā uz krājumu uzskaiti; 

tā kā Regulas (EEK) Nr. 2529/80 8. panta 3. punktā minētajām pārbaudēm procentuāli jāaptver daudzums, kas nodrošina atbilstīgu garantiju, ka sistēma darbosies pienācīgi, ņemot vērā kontroles iespējas attiecīgajā dalībvalstī; 

tā kā Regulas Nr. 2529/80 (EEK) 8. panta 2. punktā ir noteikts, ka ražotājām dalībvalstīm attiecībā uz katru ražotāju organizāciju ir jāveic izlases pārbaudes attiecībā uz to locekļu ražas deklarāciju un palīdzības pieteikumu precizitāti; tā kā šīm pārbaudēm jāattiecas uz pietiekami reprezentatīvu audzētāju skaitu, ņemot vērā organizācijas dotās kontroles garantijas; 

1 OJ No 172, 30.9.1966, p. 3025/66.
2 OJ No L 186, 19.7.1980, p. 1.
3 OJ No L 259, 2.10.1980, p. 3.
tā kā atšķirību dēļ starp daudzumu, par kuru ir pieprasīta palīdzība, un daudzumu, kas reģistrēts spiestuves krājumu uzskaitē, var rasties šaubas attiecībā uz to eļļas daudzumu, par kuru ir tiesības saņemt palīdzību; tā kā labas pārvaldības principi nosaka, ka palīdzība jāizmaksā par mazāko daudzumu; 

tā kā, lai nodrošinātu, ka palīdzības sistēma ir pareizi piemērota audzētājiem, kas nav organizācijas dalībnieki, attiecībā uz ražošanas zonām ar dotajām īpašībām ir jānosaka izmantojamais produkcijas daudzums; 

tā kā, lai veicinātu produkcijas daudzumu noteikšanu, Komisijas ierēdņiem ir ieteicams piedalīties sagatavošanas darbos; 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Eļļu un tauku pārvaldības komitejas atzinumu. 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.
1. pants
1. Regulas (EEK) Nr. 2529/80 3. pantā minētās ražas deklarācijas iesniedz, vēlākais, līdz 1981. gada 30. jūnijam. 

Tomēr ražotāju organizācijas var iesniegt ražas deklarāciju, vēlākais, kad tās iesniedz palīdzības pieteikumu. 

2. Katrā ražas deklarācijā norāda šādu informāciju:
a) ja to iesniedz olīvu audzētājs, vārds, uzvārds un adrese; 

b) ja to iesniedz ražotāju organizācija, organizācijas nosaukums un adrese, kā arī tās dalībnieku vārdi, uzvārdi un adreses; 

c) uzņēmuma vai uzņēmumu atrašanās vieta; 

d) zemes gabala vai gabalu kadastrālā atsauce; 

e) attiecībā uz katru zemes gabalu:
- lauku skaits un, ja iespējams, katra lauka, kas apstādīts ar olīvām, platība,
- to ražojošo olīvkoku kopskaits, kuru olīvas izmanto eļļas ražošanā. 

Deklarācijās, ko iesnieguši audzētāji, kas nav organizācijas dalībnieki, jānorāda arī:
- ja olīvas ir izspiestas deklarētāja vārdā, spiestuvju adreses un spiešanas datums;
- ja olīvas ir pārdotas,- pircēja nosaukums un adrese, pievienojot pārdošanas rēķina vai cita līdzvērtīga dokumenta kopiju. 

3. Ražotājas dalībvalstis var nolemt, ka ražas deklarācijas, kas iesniegtas iepriekšējā tirgdarbības gadā, ir derīgas 1980./81. tirgdarbības gadā, ar noteikumu, ka:
- attiecīgajos zemes gabalos nav notikušas izmaiņas, kas varētu ietekmēt to olīvu un eļļas ražošanas potenciālu,
- deklarācijās ir visa 2. punktā paredzētā informācija.
2. pants
Regulas (EEK) Nr. 2529/80 3. panta 1. punkta otrajā daļā minētās pārbaudes veic vismaz 10 % no ražotāju organizāciju locekļu ražas deklarācijām. 

3. pants
1. Palīdzības pieteikumā, ko iesniedz katra ražotāju organizācija, ir vismaz šāda informācija:
a) organizācijas nosaukums un adrese; 

b) katra dalībnieka, kas ir pabeidzis ražot eļļu, vārds, uzvārds un adrese; 

c) katra dalībnieka saražotās eļļas daudzums, ar skaidru norādi, ka produkts ir neapstrādāta olīveļļa; 

d) to zemes gabalu atrašanās vieta, kuros olīvas tika novāktas, ar atsauci uz ražas deklarāciju; 

e) spiestuve vai spiestuves, kurās eļļa ražota, katrā gadījumā norādot izmantoto olīvu un saražotās eļļas daudzumu. 

2. Ja audzētāji olīvas ir pārdevuši, palīdzības pieteikumā papildu informācijai, kas noteikta 1. punkta a) un b) apakšpunktā, ietver šādu informāciju:
a) pircēja vārds, uzvārds un adrese; 

b) olīvu pārdošanas rēķina vai cita līdzvērtīga dokumenta kopija; 

c) faktiski saražotās eļļas daudzums, ja olīvas pārdeva tieši spiestuvei tūlītējai izspiešanai. 

4. pants
1. Ja olīvu audzētāji, kas ir ražotāju organizācijas dalībnieki, ir pārdevuši daļu vai visas olīvas pirms ražas novākšanas vai arī tādam pircējam, kas nav minēts 3. panta 2. punkta c) apakšpunktā, neapstrādātas olīveļļas daudzumu, par ko ir tiesības saņemt palīdzību, nosaka 1. panta 2. punkta e) apakšpunkta otrajā ievilkumā minētajam olīvkoku skaitam, piemērojot olīvu un eļļas daudzumu, kas noteikts attiecīgajai ražošanas platībai saskaņā ar 12. pantu.
2. Attiecībā uz olīvu audzētājiem, kas nav organizācijas locekļi, neapstrādātas olīveļļas daudzumu, par ko ir tiesības saņemt palīdzību, nosaka, 1. panta 2. punkta e) apakšpunkta otrajā ievilkumā minēto olīvkoku skaitam piemērojot olīvu un eļļas daudzumu, kas noteikts attiecīgajai ražošanas platībai saskaņā ar 12. pantu.
3. Olīvu izspaidu eļļas daudzums, par kuru ir tiesības saņemt palīdzību, ir vienāds ar 8 % no neapstrādātas olīveļļas daudzuma, kas saražots no olīvām, no kurām ir iegūti atlikumi, un attiecībā uz kurām ir noteiktas tiesības saņemt palīdzību saskaņā ar iepriekšminētajiem punktiem. 

5. pants
1. Saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 2529/80 5. panta 2. punkta pirmo daļu iesniedzamie papildu dokumenti ir:
a) dokumenti, kas attiecas uz īpašām audzēšanas darbībām, kas veiktas ar olīvu audzi; 

b) pierādījumi par darba spēka izmantošanu olīvu audzē vai par mehānisku vai citu līdzekļu izmantošanu olīvu novākšanā; 

c) pirkuma rēķins par izmantoto mēslojumu un augu veselības produktiem vai pierādījums, ka šādas darbības ir veiktas. 

6. pants
Ja Regulas (EEK) Nr. 2529/80 5. pantā minētās pārbaudes attiecībā uz katru locekli nav paveiktas līdz attiecīgā tirgdarbības gada beigām, ražotāju organizācijas ne vēlāk kā līdz 31. oktobrim attiecīgās dalībvalstis informē par to dalībnieku skaitu, kuru produkcija vēl nav pārbaudīta. 

7. pants
1. Eļļas spiešanas laikposmā ražotāju organizācijas dalībvalstu norādītajās spiestuvēs pārbauda:
- vai tiek veikta krājumu uzskaite, kā noteikts 8. pantā,
- eļļas spiestuves jaudu,
- no izspiestajām olīvām iegūtās eļļas daudzumu
un, balstoties uz krājumu uzskaiti, tālāk pārbauda:
- vai daudzums, kas norādīts kā izspiests noteiktā laikposmā, atbilst eļļas spiestuves jaudai; 

- eļļas daudzumu, ko ieguvuši audzētāji, kuru olīvas ir izspiestas, laikposmā pirms pārbaudēm. 

Šim nolūkam ražotāju organizācijām ir pieeja spiestuvēm un to krājumu uzskaitei. 

2. Ja spiestuves ir profesionālas apvienības dalībnieki, šīs apvienības pārstāvji pēc to pieprasījuma piedalās pārbaudēs, ko veic ražotāju organizācijas. 

3. Ja ražotāju organizācijām:
- nav pieejas spiestuvēm vai to krājumu uzskaitēm, vai
- 1. punktā minēto pārbaužu laikā atklāj:
a) neprecizitātes krājumu uzskaitē, vai
b) būtiskas atšķirības starp eļļas spiestuves jaudu un izspiesto olīvu daudzumu, vai starp daudzumu, kas reģistrēts laikā, kad spiestuvē veic pārbaudi, un daudzumu, kas norādīts krājumu uzskaitē,
tās nekavējoties informē attiecīgo dalībvalsti. 

8. pants
Neierobežojot citus kritērijus, kas jānosaka ražotājai dalībvalstij saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 2529/80 9. pantu, spiestuves katru dienu veic krājumu uzskaiti, kurā ir vismaz šāda informācija:
a) saņemtais olīvu daudzums atsevišķi pa sūtījumiem, minot katra sūtījuma ražotāju; 

b) izspiesto olīvu daudzums; 

c) iegūtās eļļas daudzums; 

d) eļļas daudzums, ko izved no spiestuves, atsevišķi pa sūtījumiem, norādot saņēmēju; 

d) olīvu izspaidu daudzums, ko izved no spiestuves, atsevišķi pa sūtījumiem, norādot saņēmēju. 

Ja eļļa un olīvu izspaidas ir pārdotas, spiestuves vadītājam ir jāiesniedz katra sūtījuma pārdošanas rēķins pēc tās iestādes pieprasījuma, kas pārbauda krājumu uzskaiti. 

9. pants
1. Gadījumos, kas minēti 7. panta 3. punktā, ražotājas dalībvalstis pārbauda attiecīgo spiestuvju darbību un krājumu uzskaiti. 

2. Attiecībā uz spiestuvēm, kurās ražotāju organizācijas neveic pārbaudes, dalībvalstis izlases veidā pārbauda:
- vai krājumu uzskaite tiek veikta saskaņā ar 8. panta noteikumiem; 

- vai 8. panta c) apakšpunktā minētais daudzums, kas norādīts krājumu uzskaitē par attiecīgo laikposmu, atbilst eļļas daudzumam, ko attiecīgā spiestuve var iegūt minētajā laikposmā, ņemot vērā faktisko eļļas spiestuves jaudas izmantošanas pakāpi. 

3. Ja, veicot augstākminētajos punktos paredzētās pārbaudes, ir atklātas neprecizitātes, dalībvalstis, neierobežojot citas piemērojamās sankcijas:
- aptur attiecīgās spiestuves apstiprināšanu 1981./81. tirgdarbības gadam,
- līdz līmenim, kad tās nevar pārbaudīt faktisko to olīvu audzētāju produkciju, kas olīvas izspieduši attiecīgajā spiestuvē, paredz eļļas daudzumu, par ko var saņemt palīdzību, pamatojoties uz informāciju, kas dota audzētāja ražas deklarācijās, kā arī uz olīvu un eļļas daudzumu attiecīgajā ražošanas zonā. 

4. Attiecībā uz dalībvalstīm saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 2529/80 5. panta 2. punktu nosūtīto informāciju, atbilstīgās dalībvalstis olīveļļas daudzumu, par ko var saņemt palīdzību, nosaka, pamatojoties uz informāciju, kas dota audzētāja ražas deklarācijās, kā arī uz olīvu un eļļas daudzumu attiecīgajā ražošanas zonā. 

10. pants
1. Pārbaudes, ko veic ražotājas dalībvalstis saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 2529/80 8. panta 4. punktu, attiecas vismaz uz 5 % audzētāju, kas nav organizāciju dalībnieki. 

2. Ražotājas dalībvalstis pārliecinās, vai ražotāju organizācijas ievēro pārbaudes kārtību, lai ievērotu Regulas (EEK) Nr. 2529/80 5. un 7. pantā minētās saistības.
11. pants
Dalībvalstis, ņemot paraugus izlases veidā, pārbauda, vai sakrīt olīvu un eļļas daudzums, kas norādīts palīdzības pieteikumā, ko iesniegusi ražotāju organizācija, un daudzums, kas norādīts spiestuves, kurā izspiestas olīvas, krājumu uzskaitē. Ja tas nesakrīt, attiecīgā dalībvalsts nosaka eļļas daudzumu, par kuru ir tiesības saņemt palīdzību, balstoties uz mazāko pārbaudē konstatēto daudzumu. 

12. pants
Olīvu un eļļas guvumu nosaka saskaņā ar kārtību, kas noteikta Regulas Nr. 136/66/EEC 38. pantā. 

Šim nolūkam ražotājas dalībvalstis Komisijai sniedz ziņas, kas noteiktas homogēnām ražošanas platībām, ņemot vērā jo īpaši:
- attiecīgā reģiona ģeogrāfiskos un ģeoloģiskos apstākļus; 

- galvenās olīvkoku šķirnes, to vecumu un visbiežāk sastopamo vainaga veidošanas veidu. 

Komisijas pārstāvji piedalās šo ziņu izstrādē. 

Par katru ražošanas zonu norāda šādas ziņas:
a) zonas ģeogrāfiskās robežas; 

b) olīvu audzēšanas platības novērtējums; 

c) vidējā tādu olīvkoku skaita aplēse uz hektāru, attiecībā uz kuriem izmantota specializēta audzēšanas metode; 

d) vidējais viena koka saražoto olīvu daudzums; 

e) vidējais eļļas daudzums, kas saražots no 100 kilogramiem olīvu. 

13. pants
Regulas (EEK) Nr. 2529/80 6. pantā minēto avansu piešķir tikai par tādu eļļas daudzumu, kas iegūts no olīvām, ko izspieduši ražotāji - ražotāju organizācijas locekļi, vai kas to veic uz sava rēķina. 

14. pants
Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

To piemēro no 1980. gada 1. novembra.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1980. gada 13. novembrī.

Komisijas vārdā —
priekšsēdētāja vietnieks

Fins GUNDELAHS [Finn GUNDELACH]
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